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 ENGLISH

C  KEY FEATURES

1	 Dual Blade Trimmer		  5    On/Off Switch
2	 Flexing Head		  6    Battery Compartment
3	 Eyebrow Comb		  7    Detail Light
4	 Protective Cap
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Спасибо за покупку нового изделия Remington®. Перед использованием 
внимательно ознакомьтесь с инструкцией и сохраните ее. Перед 
применением изделия снимите с него упаковку.

F   ВАЖНЫЕ МЕРЫ БЕЗОПАСНОСТИ

1	 Использование, чистка, обслуживание устройства детьми старше 	
	 восьми лет или лицами, не обладающими достаточными знаниями 	
	 и опытом, лицами с ограниченными физическими, сенсорными или 
	 умственными способностями возможно только после 		
	 соответствующего инструктажа и под надлежащим 
	 присмотром взрослого ответственного человека, чтобы обеспечить 	
	 безопасную эксплуатацию устройства, а также понимание и
	 избежание опасностей, связанных с его эксплуатацией. 
2	 Используйте только принадлежности, поставляемые производителем.
3	 Не используйте прибор, если он поврежден или работает с 		
	 перебоями.
4	 Изделие следует хранить при температуре 15 — 35°C.
5	 Данное устройство работает только от батареек.
6	 В данном изделии используются щелочные батарейки. В конце 		
	 срока службы батареек их необходимо извлечь из устройства и 
	 утилизировать надлежащим образом в соответствии с 		
	 государственными и местными требованиями.
7	 Не кладите батарейки в огонь и не деформируйте их при утилизации, 	
	 поскольку они могут треснуть и выделять токсичные материалы.
8	 Не допускайте короткого замыкания, поскольку это может привести к 	
	 ожогам.
9	 Выключайте устройство при очистке и смазывании.
10	 Не погружайте прибор в жидкость, не используйте его рядом с 	
	 водой в ванне, бассейне или другом сосуде и не используйте 	
	 его вне помещений.

C  ОСНОВНЫЕ ХАРАКТЕРИСТИКИ

1	 Триммер с двойным лезвием
2	 Гибкая головка
3	 Насадка для бровей
4	 Защитная крышка
5	 Выключатель
6	 Батарейный отсек
7	 Подсветка
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C  НАЧАЛО РАБОТЫ

,	 Вставка батарей
•	 Для работы триммера необходима 1 щелочная батарейка типа ААА (в 	
	 комплекте). Мы рекомендуем использовать батарейки VARTA®.
•	 Убедитесь в том, что прибор выключен.
•	 Удерживайте верхнюю часть триммера и аккуратно сдвиньте нижнюю 	
	 часть. 
•	 Вставьте 1 щелочную батарейку типа ААА положительным концом вниз.
•	 Оденьте нижнюю часть обратно на корпус устройства, убедившись, что 	
	 выемка оделась на переключатель Вкл/Выкл (On/Off).

F   ИНСТРУКЦИИ ПО ЭКСПЛУАТАЦИИ

•	 Триммер удаляет торчащие волоски в любых местах: включая брови, 	
	 декольте, лицо, уши, нос и многое другое.
	
,	 УМЕНЬШЕНИЕ ДЛИНЫ:
1	 Мелкий триммер оснащен насадкой для бровей с двумя вариантами 	
	 длины.
2	 Выберите длину LONG (ДЛИННЫЕ) или SHORT (КОРОТКИЕ) (мы 	 	
	 рекомендуем начинать с режима LONG).
3	 Убедитесь, что триммер выключен, и наденьте насадку на лезвия 	
	 триммера.
4	 Убедитесь, что зубчики насадки расположены в том же направлении, 	
	 что и большое лезвие триммера.
5	 Чтобы включить триммер, сдвиньте переключатель ON (ВКЛ) в 	 	
	 направлении лезвий триммера.
6	 Чтобы включить подсветку, еще раз сдвиньте переключатель ON (ВКЛ) в 	
	 том же направлении.
7	 Расположите насадку под углом 45° к коже и аккуратно перемещайте 	
	 триммер в направлении роста волос.

,	 ПОДРАВНИВАНИЕ И ПРИДАНИЕ ФОРМЫ:
8	 Снимите насадку для бровей.
9	 Держите мелкий триммер под прямым углом относительно кожи и 	
	 слегка прижмите.
10	 Подравняйте и придайте желаемую форму.
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11	 Меньшее лезвие триммера идеально подходит для точной стрижки и 	
	 обработки маленьких участков.

,	 ХАРАКТЕРИСТИКИ ИЗДЕЛИЯ
•	 Не применяйте чрезмерное давление, поскольку это может повредить 	
	 головку триммера или привести к повреждению кожи.
•	 Никогда не вставляйте триммер на глубину более ¼ дюйма (6 мм) в нос 	
	 или ухо. Посторонние предметы не должны соприкасаться с 		
	 барабанной перепонкой.

H	 Экологическая защита

Во избежание проблем с экологией и здоровьем, вызванных 
веществами, содержащимися в электрических и электронных 
устройствах, устройства, помеченные этим символом, следует 
утилизировать отдельно от несортированных бытовых отходов; 
они подлежат восстановлению, повторному использованию или 
переработке.

 PУCCKИЙ
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Model No MPT3800
Taşıma ve nakliye sırasında dikkat edilecek hususlar :
-         Ürünü düşürmeyiniz
-         Darbelere maruz kalmamasını sağlayınız
-         Cihazı nakliye sırasında orijinal ambalajında taşıyınız.

Bakanlıkça tespit ve ilan edilen kullanım ömrü 7 yıldır.
ÜRETİCİ FİRMA BİLGİSİ: VARTA Consumer Batteries GmbH & Co. KGaA, Alfred-Krupp-Str. 9, 
73479 Ellwangen, Germany.

Изготовитель: Spectrum Brands Shenzhen Ltd./Спектрум Брэндс 
Шеньчжень Лтд., Китай для Varta Consumer Batteries GmbH & Co. KGaA, Альфред- 
Крупп Штрассе 9, Элльванген, 73479, Германия 
Импортер в РФ: ЗАО «Спектрум Брэндс»
Россия, 119048, Москва, ул.Усачева, д.33, стр.1, т/ф +7 495 933 31 76
Изделие использовать по назначению в соответствии с инструкцией по 
эксплуатации
Дата изготовления: см. на продукте в формате ХХХгг (где ХХХ – день года, гг - год)

13/INT/ MPT3800  T22-0001672  Version 10/13 
Remington® is a Registered Trade Mark of Spectrum Brands,Inc.,
or one of its subsidiaries
VARTA Consumer Batteries GmbH & Co. KGaA, Alfred-Krupp-Str. 9, 73479 Ellwangen, 
Germany
www.remington-europe.com
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